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647510  MA03SnsC107x Seat No :__________ 
M.A. (SANSKRIT) Semester - 3 (CBCS) Examination  

Nov/Dec-2023 (NEW COURSE) 
Meghdut , Ansin Ane Sanskrit Nibandh (Core (New)) 

Time: 2:30 Hours                     Marks: 70 

Instructions:  

1.  All questions are compulsory. 

2.  Figures to the right indicate marks. 

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

પ્રશ્ન-૧ 

Que- 1 

નીચેનામાાંથી કોઈપણ એક ગદ્યખાંડન ાં ભાષાાંતર કરો.  

Translate any one of the following passages:  

(१) तासाां चतुर्दशकुलानि । एकां  भगवत: कमलयोमदिस: समुत् पन् िम् । अन्यत् वेरे्भ्य: सम् भूतम् । अन्यर्ग् िे: 

उर््भूतम् । अन्यत् पविात् प्रसूतम् । अन्यत् अमृताि् मध्यमािार्् उत्थितम् । अन्यत् जलात् जातम् । 

अन्यत् अकद नकरणेभ्यो निगदतम् । अन्यत् सोमरत्थिभ्यो निष्पनततम् । अन्यर्् भूमे: उर््भूतम् । अन्यत् 

सोर्ामिीभ्य: प्रवृतम् । अन्यत् मृतु्यिा निनमदतम् अपरां  मकरकेतुिा समुत्पानर्तम् । अन्यत् तु र्क्षस्य 

प्रजापतेररनत प्रभूतािाां कन्यकािाां मधे्य दे्व सुते मुनिरररष् टा च बभूवतु: Ι ताभ्याां गन् धवै: सह कुल द्वयां 

जातम् । एवां एतानि एकत्र चतुर्दशकुलानि ।  

(२) अत्थि द्रनवडेषु काञ्ची िाम िगरी। तस्यामिेक कोनहसार: शे्रनिपुत्र: शत्थिकुमारो िामासीत्। 

सोडष्टार्शवषदरे्शीय: नचन्तामापे ‘िास्त्यर्ाराणामििुगुण र्ाराणाां वा सुखां माि। तत्कां थ िु गुणवनद्वने्दयां 

कलत्र ?’ इनत। अथ परप्रत्ययाह्रतेषु र्ारे यादृत्थिकी सांपनिमिनभसमीक्ष्य कातादत्थन्तको िाम भूत्वा 

वस्‍त त्रान्तनपिद्वशानलप्रस्‍तथो भुवां बभ्राम  Ι  ‘लक्षणज्ञोडयम्’ इत्यमुसै्म कन्या: कन्यावन्त: पर्शदयाांबभूवु:। 

(૧૪) 

(14)  

પ્રશ્ન-૨ 

Que- 2 

નીચેનામાાંથી કોઈપણ એક ગદ્યખાંડનો સાંસ્કૃતમાાં અન વાદ કરો. 

Translate any one of the following passages in to Sanskrit.  

(१) આનાંદના બે પ્રકાર છે.- ખાવા, પીવા અને ઉપભોગનો તથા બીજાને માટે હોમાઈ જવાનો. 

પહેલામાાંથી સ ખ મળે છે પણ તે થોડી ક્ષણો માટે પોતાનો સ્વાથથ ઓછો કરી બીજા માટે ઘસાવાનો 

આનાંદ અનેરો હોય છે. દેવ, આપ બ્રાહ્મણના ઉપકાર માટે ગયા છો એમ જાણતા હોવા છતાાં 

આપના મમત્રો એવા અમે, આપ ક્ાાં ગયા છો તેનો મનણથય ન કરી શકવાથી એકબીજાથી છૂટા પડી 

આપને શોધવા બધી મદશાઓમાાં ગયા. હ ાં  પણ આપની શોધમાાં પૃથ્વીમાાં ફરતો એક વખતે 

મધ્યાવકાશમાાં આવેલા સૂયથના મકરણોને સહી ન શકવાથી એ વૃક્ષની શીતળ છાયામાાં બેઠો. 

અચાનક મારી આગળ જ બપોરના સમયને લીધે સાંક મચત અાંગવાળી મન ષ્યની છાયા મેં જોઈ. મેં 

ઉપર જોય ાં તો આકાશમાાંથી ખૂબ વેગ સાથે પડતા એક માણસને જોયો. અને દયાથી પૂણથ હૃદય 

સાથે તેને વચ્ચે જ પકડી લીધો.  

(२) પ્રાચીનકાળમાાં નમચકેતા નામ ેએક છોકરો હતો. તેના મપતા યજ્ઞમાાં ઘરડી ગાયો બ્રાહ્મણોને દાનમાાં 

આપતા હતા. એ જોઈને નમચકેતાને થય ાં કે મપતાજી નકામી થઈ ગયેલી વસ્ત ઓન ાં દાન કર ેછે પરાંત  

પોતાને વહાલી એવી એક પણ ચીજ આપતા નથી. અને એ મસવાય યજ્ઞ શેનો કયો કહેવાય ? તેથી 

તેણે મપતાને કહ્ ાં, ‘‘મપતાજી, તમે નકામી વસ્ત ઓન ાં દાન કરો છો, પરાંત  એક પણ વહાલી વસ્ત  કોઈન ે

આપતા નથી.’’ એક વાર કહ્ , બે વાર કહ્ ાં. એટલે મપતા ગ સ્સે થઈને બોલ્યા, ‘‘ત્યાર ેતને જ આપ ાં.’’ 

‘‘કોને આપશો?’’ ‘‘યમરાજને.’’  

(૧૪) 

(14) 

પ્રશ્ન-૩ 

Que- 3 

નીચેનામાાંથી કોઈપણ બે શ્લોકોન ાં ભાષાાંતર કરો. 

Translate any two of the following verses. 

(१) जयत्थन् त ते सुकृनतिो रसनसद्धा: कवीश्वरा: ।  

िात्थि येषाां यश: काये जरामरणजां भयम् ॥ 

वज्रार्नप कठोरानण मृर्नि कुसुमार्नप।  

लोकोतराणाां चेताांनस को िु नवज्ञातुमहदनस ॥  

 

 

(૧૪) 

(14) 
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(२) सहसा नवर्धीत ि नियामनववेक: परमापर्ाां पर्म् । 

वृणुते नह नवमृश्यकाररण गुणलुब्धा: स्वयमेव सांपर्: ॥  

 

(३) सत्यां बू्रयात् नप्रयां ब्रयात् ि बू्रयात् सत्यमनप्रयम् ।  

नप्रयां च िािृतां बू्रयात् एष: धमद: सिाति: ॥  

र्ािां भोगो िाश: नतस्रो गतयो भवत्थन् त नविस्य ।  

यो ि र्र्ानत ि भुङ्गिे तस्य तृतीया गनतभदवनत ॥  

 

(४) अधमा: धिनमच् छत्थन् त, धिमािौ च मध्यमा: ।  

उिमा: मािनमिनत मािो नह महताां धिम् ॥  

अष्टार्शपुराणेषु व्यासस्य वचिद्वयम् ।  

परोपकार: पुण्याय पापाय परपीडिम् ॥  

પ્રશ્ર-૪ 

Que- 4 

નીચેનામાાંથી કોઈપણ એક પર સાંસ્કૃતમાાં મનબાંધ લખો : 

Write an assay in Sanskrit on any one of the following. 

(१) कनव कुलगुरु कानलर्ास:। 

(२) सांसृ्कतसानहते्य पयादवरणनचन्तम् । 

(३) उद्यमेि नह नसध्यत्थन्त कायादनण...। 

(४) नवद्याधिां सवदधिांप्रधािम् । 

(૧૪) 

(14) 

પ્રશ્ર-૫ 

Que- 5 

નીચેનામાાંથી કોઈપણ બે શ્લોકોને ટીકા સાથે સાંસ્કૃતમાાં સમજાવો. 

Explain in Sanskrit according any two of the following verses giving commentary. 

(१) धूमज्योनत: सनललमरुताां सत्थन् िपात: क् व मेघ:  

सन् रे्शाथाद: क् व पटुकरणै: प्रानणनभ: प्रापणीया:। 

इत्यौतु्सक्यार्पररगणयन् गुह्यकिां ययाचे 

कामाताद नह प्रकृनतकृपणाशे्चतिाचेतिेषु॥ 

(२) जातां वांशे भुविनवनर्ते पुष्करावतदकािाां  

 जािानम त्वाां प्रकृनतपुरुषां कामरूपां मघोिः । 

 तेिानथदत्वां त्वनय नवनधवशार्् रू्रबनु्धगदतोऽहां 

याञ्चा मोघा वरमनधगुणे िाsधमे लब्धकामा ॥ 

(३) मन् र्ां  मन् र्ां  िुर्नत पविश्चािुकुलो यथा त्वाां  

वामश्चायां िर्नत मधुरां  चातकिे सगन् ध: ।  

गभादधािक्षणा पररचयान् िूिमाबद्धमाला:  

सेनवष्यन् ते ियिसुभगां खे भवन् तां बलाका: ॥   

(४) मागं ताविृणु कथयतस्त्वत्प्रयाणािुरूपां  

 सने्दशां ते तर्िु जलर् श्रोष्यनस श्रोत्रपेयम् । 

 त्थखन् ि: त्थखन् ि: नशखररषु पर्ां  न्यस्य गन्तानस यत्र 

क्षीणः क्षीणः पररलघु पयः स्रोतसाां चोपभुज्य ॥ 

(૧૪) 

(14) 

 

****************************** 


